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
 is the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to occur, take place, happen; to come to pass.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the Festival of Dedication) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the temporal adverb TOTE, meaning “then; at that time; to introduce that which follows in time (not in accordance with earlier Greek [Attic and Hellenistic Greek]) then, thereupon.
  This is followed by the nominative subject from the neuter plural article and noun EGKAINIA, which means “the festival of rededication Jn 10:22, known also as Hanukkah and the Feast of Lights, beginning the 25th of Chislev (roughly=November-December) to commemorate the purification and rededication of the temple by Judas Maccabaeus on that date in 165 B.C.; compare 1 Macc 4:36–39.”

“Then the Festival of the Rededication took place”
 is the preposition EN plus the locative of place from the neuter plural article and noun HIEROSOLUMA, meaning “in Jerusalem.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular noun CHEIMWN, which means “since the time of Homer [900 B.C.] in various senses relating to inclement/bad weather; contexts usually qualify the specific character of such weather, for which a receptor language may have discrete terms: the season of bad weather, winter Jn 10:22.”
  Finally, we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes the past state of being.


The active voice indicates that the situation being described was what it was—winter.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This phrase is found in the next verse in the English text and in this verse in the Greek text.
“in Jerusalem; it was winter,”
Jn 10:22 corrected translation
“Then the Festival of the Rededication took place in Jerusalem; it was winter,”
Explanation:
1.  “Then the Festival of the Rededication took place”

a.  John’s story of the ministry of Jesus during His incarnation now moves to a time later in the same year.  We move forward about three months from early October to late December in the year 29 A.D.  It is now about three months before the crucifixion of Jesus, which will occur near 1 April 30 A.D.  In 29 A.D. the 25th of Chislev fell on the 19th or 20th of December.


b.  John sets the scene as being at the Festival of Rededication, which is commonly called the Feast of Dedication, which is incorrect, because it is the celebration of the rededication of the temple in 167, 165, or 164 A.D. [different dates are given in different encyclopedias, dictionaries, and commentaries, but 164 A.D. is correct, since it was the year of the death of Antiochus Epiphanes].  “Clearly there is a considerable lapse between the events in Jn 10:22–39 and 10:1–21, possibly nearly three months (from just after tabernacles Jn 7:37 to dedication Jn 10:22).  The Pharisees greet his return with the same desire to catch him.”


c.  This festival was “a feast held by the Jews throughout Palestine for eight days, commencing on the 25th of Chislev (Nov–Dec) [that is, beginning about 10-18 Dec], in commemoration of the cleansing of the temple and the dedication of the altar by Judas Maccabeus after their desecration by Antiochus Epiphanes (1 Macc 4:52–59; cf. 2 Macc 10:5). Jewish sources call it the ‘Feast of the Maccabees’.  The feast was to be kept ‘with mirth and gladness’.  2 Macc 10:6f says it was kept like the Feast of Tabernacles, with the carrying of palm and other branches, and the singing of psalms (2 Macc 1:9; Ps 30:1).  Josephus calls it ‘Lights,’ following the tradition that Judas Maccabeus had discovered in the temple a cruse of oil sufficient for one day, which miraculously lasted for eight.  The Hebrew name of the festival, Hanukkah.  At this feast Jesus delivered in the temple at Jerusalem the discourse recorded in Jn 10:24ff.”
  It should be noted that “the twenty-fifth of Chislev is a day that falls at various points in our calendar month of December.”
  The reason for this is that the Jews had a lunar month, so that the new month didn’t always come on the same day of each “month.”  Their month began with the new month.  The next month started with the next new moon.  Therefore, the 25th day of the month from 15 Nov to 15 Dec was always plus or minus a few days.  Chislev could be from what we would call 13 Nov to 13 Dec or 18 Nov to 18 Dec.

d.  The Festival of Rededication is “a celebration in remembrance of the restoration of the Jerusalem temple and the consecration of its new altar in 165 or 164 B.C. under Judas Maccabeus (1 Macc 4:36–61).  The Hebrew name for the festival is Hanukkah, first attested in the 1st-century A.D.  The eight-day observance begins on the 25th of Kislev (Nov-Dec).  The initial celebration included the offering of sacrifices, music, and the adornment of the front of the temple and the chambers of the priests (1 Macc 4:52–58).  At this first celebration it was decided that Hanukkah should be observed annually (1 Macc 4:59; 2 Macc 10:8).  The eight days of Hanukkah are likely based on the duration of Solomon’s dedication of the first temple (1 Kg 8:66; 2 Chr 7:9).  The accounts of the rededication in 1 and 2 Maccabees differ somewhat in emphases.  While the focus of 1 Macc 4:36–59 is the consecration of the new altar, 2 Maccabees emphasizes the purification of the temple.  2 Macc 10:6–7 speaks of the celebration’s similarity to the Festival of Booths (including its eight-day duration, the waving of branches); the association between the two festivals is also made in 2 Macc 1:18.  From early on Hanukkah was associated with light and fire.  Josephus relates that Hanukkah itself was known as ‘Lights’ and explains that the name came from ‘the fact that the right to worship appeared to us at a time when we hardly dared hope for it’.  2 Macc 1:18 associates Hanukkah with ‘the festival of the fire,’ recalling a legend about fire from the altar of the First Temple eventuating in the altar fire in the time of Nehemiah (2 Macc 1:19–36).  A talmudic tradition tells of a small amount of oil, found by the Maccabees upon their recovery of the temple, which miraculously burned for eight days.  1 Macc 4:50; 2 Macc 10:3 describe how the restoration of the temple included the candelabrum and the lighting of lamps, but the reason for the emphasis on light seems to have become obscure at an early time.”


e.  “John’s note that it was now the time of the Feast of the Dedication sets the stage for the next episode.  There is a gap of approximately two months between verse 21 (which is still set at the time of the Feast of Tabernacles [Jn 7:2, 10, 37]) and verse 22.  Some commentators think that Jesus left Jerusalem during that two-month period, since verse 22 calls attention to Jerusalem again as the setting for this dialogue.  Others believe the Lord remained in the vicinity of Jerusalem, since verse 22 does not say that He went up to Jerusalem—the usual wording for going to the city from another region.  Both views are only speculative, since the gospels do not say where Jesus was during those two months.  Known today as Hanukkah, or the Feast of Lights (because of the lamps and candles lit in Jewish homes as part of the celebration), the Feast of the Dedication was celebrated on the twenty-fifth day of the Jewish month Chislev.  It was not one of the feasts prescribed in the Old Testament, but originated during the intertestamental period.  The feast commemorated the Israelites’ victory over the infamous Syrian king Antiochus Epiphanes (175–164 B.C.).  A devotee of Greek culture, Antiochus, in a decree given by him in 167 B.C., sought to impose it on his subjects (a process known as Hellenization).  Antiochus captured Jerusalem and desecrated the temple (170 B.C.) by sacrificing a pig on the altar, setting up a pagan altar in its place, and erecting a statue of Zeus in the most holy place.  As he attempted to systematically stamp out Judaism, Antiochus brutally oppressed the Jews, who clung tenaciously to their religion.  Under his despotic direction, the Jews were required to offer sacrifices to pagan gods; they were not allowed to own or read the Old Testament Scriptures, and copies of it were destroyed; and they were forbidden to perform such mandatory religious practices as observing the Sabbath and circumcising children.  Antiochus was the first pagan king to persecute the Jews for their religion.  Antiochus’ savage persecution caused the pious Jews to rise in revolt, led by a priest named Mattathias and his sons.  After three years of guerilla warfare the Jews, under the brilliant military leadership of Judas Maccabeus (the son of Mattathias), were able to retake Jerusalem.  On 25 Chislev 164 B.C., they liberated the temple, rededicated it, and established the Feast of Dedication.”

2.  “in Jerusalem; it was winter,”

a.  Since this was a national festival for the Jews regarding the cleansing and rededication of the Temple, it was naturally held in Jerusalem.

b.  The statement that it was winter helps those Gentiles who knew nothing about this festival associate it with the last festival before the entry of Jesus into Jerusalem on Palm Sunday.

c.  “This is the second to last of our Lord’s visits to Jerusalem reported by the Gospels, for after this He concentrated on ministering to the Israelites in Perea, thereby rounding off His ministry to the entire nation in the promised land.  Jesus may have revisited Jerusalem after this Perean tour around the Feast of Purim, before going on His final tour of Samaria and Galilee (Lk 17:11), prior to returning to Judea and Jerusalem for the last time.”


d.  In Jn 10:40 we have the phrase “He went away again.”  The word “again” indicates that Jesus left Jerusalem previously, which means after the events of Jn 10:21 Jesus left the city of Jerusalem for the two months between the Festival of Tabernacles and the Festival of Lights or Rededication.
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